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MEMBRES - LEDEN P/A E/V A/A INVITES - UITGENODIGDEN P/A E/V A/A 

PELGRIMS Henri 
DSN/NSB 

   LEMAIRE Jean 
NC5K/CN5Q/ Consultant FRBB    

    WILMS Steve 
AJA-VAS 

   

MASSON Louis 
GSB Antwerpen/NIDM-INTM    FRANSSEN Joannes 

Jeugd vertegenwoordiger    
ROSIER Nick 
GSB Beide Vlaanderen        

DESMEDT Joseph 
DSR/GSB Brabant        

DEREDE Patrick 
DSRA Hainaut-Namur        
FRANSEN Frie. 
GSB Limburg        

WILLEMSEN Stéphane 
DSRA Liège-Luxembourg        

RC GARNIER – Gellenberg 14 – 3210 LUBBEEK – 14:00. 

1. OPENINGSWOORD DOOR NSB. 

a) De voorzitter heet iedereen welkom. 

b) Zijn verontschuldigd: 

- Patrick Derede (H-N). 

- Jean Lemaire (5-K). 

1. MOT D’OUVERTURE PAR LE DSN. 

a) Le président souhaite la bienvenue à cette réunion. 

b) Sont excusés : 

- Patrick Derede (H-N). 

- Jean Lemaire (5-Q). 

2. GOEDKEURING VERSLAG VAN DE VORIGE ZITTINGEN. 

Nihil. 

2. APPROBATION DU RAPPORT DE LA RÉUNION PRÉCÉDENTES. 

Néant. 

3. HOORZITTING VAN DE HEER JOHAN LONCELLE. 

a) De heer Johan LONCELLE werd gehoord over zijn terugtrekking 
uit de NV Ere Vrij. 

Er werd genoteerd dat Johan LONCELLE geen e-mailadres meer 
heeft en hij vraagt om te worden geïnformeerd via de 
applicatie WathsApp. 
Wat het forfait betreft, was hij niet op de hoogte gebracht van 
de exacte data door zijn club, maar alleen van het weekend. De 
exacte data waren vrijdag 22/09 en zondag 24/09. 

De NV kalender werd naar alle spelers en de GSB's gestuurd op 
17/08 en 21/09 met een nieuwe volgorde van wedstrijden. 

- Een administratieve sanctie zal naar de club worden 
gestuurd. 

3. AUDITION DE MONSIEUR JOHAN LONCELLE. 

a) Monsieur Johan LONCELLE a été entendu au sujet de son 
forfait lors de l’EN Honneur Libre. 

Il est noté que Johan LONCELLE n’a plus d’adresse de courriel 
et qu’il demande d’être informé via l’application WathsApp. 
Concernant le forfait, il n’a pas été mis au courant des dates 
exactes par son club mais uniquement du weekend. Les dates 
exactes étaient le vendredi 22/09 et le dimanche 24/09. 

Le calendrier de l’EN a été envoyé à tous les joueurs et les DSR 
le 17/08 et le 21/09 avec un nouvel ordre des rencontres. 

- Une sanction administrative sera envoyée au club. 

4. CORRESPONDENTIE. 

a) Klacht van de heer Paul BONNE (BC Zevenbergen) over de 
organisatie van BDG/BWM's in het gewest ANT, die niet 
voldoen aan de nationale regelgeving. 

Deze kwestie werd al besproken op een vorige vergadering en 
er werden maatregelen genomen door het gewest ANT. 
De heer Paul BONNE betwist deze maatregelen. 

4. CORRESPONDANCE. 

a) Plainte de Monsieur Paul BONNE (BC Zevenbergen) 
concernant l’organisation des CDR/BWM dans la région ANT 
qui ne sont pas conforme avec les règlements nationaux. 

Ce sujet avait déjà été traité lors d’une réunion précédente et 
des mesures ont été prises par la région ANT. 
Monsieur Paul BONNE conteste ces mesures. 
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Het reglement over de organisatie van het BDG/BWM was in 
hoofdlijnen voorgelegd aan de NSC, maar niet gevalideerd 
door de NSC. 
In de toekomst zal het gewest ANT het nationale reglement 
moeten volgen, dat zal moeten worden aangepast aan de 
genomen beslissingen over de reorganisatie van de 
categorieën en de gemiddelden. 

Voor de huidige editie en gezien het verloop van de competitie 
werd besloten dat deze in haar huidige vorm kon worden 
voortgezet, op voorwaarde dat de organisatie van play-offs 
met de eerste van elke reeks werd gerespecteerd om te 
beslissen over de vertegenwoordiger van het gewest in de 
nationale finales. 

b) Correspondentie van Erik VERVLIET en Dave SCHEURWEGHS 
over de organisatie van de Exc 3-Band KB gewestelijk 
voorronde in ANT. 

Volgens Louis MASSON is dit probleem aangepakt en opgelost, 
waarbij alle spelers die deelnemen aan deze GV een 
gemeenschappelijke afstand van 50 punten spelen. 

Le règlement concernant l’organisation des CDR/BWM avait 
été présentée dans les grandes lignes à la CSN mais n’a pas été 
validé par la CSN. 
La région d’ANT devra dans le futur suivre les règlements 
nationaux, ceux-ci devront être adaptés suivant les décisions 
prises concernant la réorganisation des catégories et 
moyennes. 

Pour l’édition en cours et vu l’avancement de la compétition, il 
a été décidé qu’elle pouvait continuer dans la forme actuelle à 
condition de respecter l’organisation de play-offs avec les 
premiers de chaque séries pour décider du représentant de la 
région aux finales nationales. 

b) Correspondance de messieurs Erik VERVLIET et Dave 
SCHEURWEGHS concernant l’organisation de l’éliminatoire 
régionale Exc 3-Bandes PB dans la région ANT. 

Selon Louis MASSON, ce problème a été traité et solutionné, 
tous les joueurs qui participent à cette ER jouent dur une 
distance commune de 50 points. 

5. FORFAITS. 

a) Johan LONCELLE – NV Ere Vrij: zie punt 3 a. van dit verslag. 

b) Peter WILLEMS - NV Ere Kader 47/2: Forfait gewaarschuwd 
met bewijs van zijn werkgever. 

Geen sanctie. 

c) Danny CHRISTIAENS - NV1 Exc Vrij KB: Forfait gewaarschuwd 
zonder bewijs. 

Administratieve sanctie voor Danny CHRISTIAENS. 

5. FORFAITS. 

a) Johan LONCELLE - EN Hon. Libre : voir point 3 a. de ce rapport. 

b) Peter WILLEMS – EN Hon Cadre 47/2 : Forfait averti avec 
justificatif de son employeur. 

Pas de sanction. 

c) Danny CHRISTIAENS – EN1 Exc Libre PB : Forfait averti sans 
justificatif. 

Sanction administrative pour Danny CHRISTIAENS. 

6. KAMPIOENSCHAPPEN VAN BELGIË. 

a) 3-BANDEN: Loting van de poules, zie de uitslagen in Bijlage 1. 

b) NV Kader 47/2: Geannuleerd wegens terugtrekking van Peter 
WILLEMS, de gekwalificeerde spelers zijn: 

- Patrick NIESSEN. 

- Maarten JANSSEN. 

- Philippe DERAES. 

- Johan DEVOS. 

c) NV BAND: 

1) De NSB heeft een e-mail ontvangen van Peter DE BACKER 
met de mededeling dat hij niet zal spelen in V-Place 
omwille van een professioneel conflict met deze en 
bijgevolg trekt hij zich terug uit deze NV. 

2) De NSB is gecontacteerd en geïnformeerd door de spelers 
Francis FORTON en Martin SPOORMANS evenals door 
Johan LONCELLE dat zij op deze datums wedstrijden 
hebben met Franse clubs waarvoor zij onder contract 
staan. 

De NSB houdt de terugtrekking van Peter DE BACKER 
opgeschort afhankelijk van de evolutie van punt 2. 

Spelers die toestemming hebben gekregen om deel te nemen 
aan een teamcompetitie van een buitenlandse federatie 
mogen alleen deelnemen als ze geen verplichting hebben 
tegenover de KBBB. 
Eind augustus publiceerde de NSB de nationale kalender met 
de vastgestelde data voor de NV. 

6. CHAMPIONNATS DE BELGIQUE. 

a) 3-BANDES : tirage au sort pour la formation des poules, voir 
résultat en annexe 1. 

b) EN Cadre 47/2 : Annulée par suite du forfait de Peter WILLEMS, 
les joueurs qualifiés sont : 

- Patrick NIESSEN. 

- Maarten JANSSEN. 

- Philippe DERAES. 

- Johan DEVOS. 

c) EN BANDE : 

1) Le DSN a reçu un courriel de Peter DE BACKER lui signalant 
qu’il n’ira pas jouer dans le local V-Place pour des raisons 
de conflit professionnel avec ce local et par conséquence 
il se retirait de cette EN. 

2) Le DSN a été contacté et informé par les joueurs Francis 
FORTON et Martin SPOORMANS ainsi que par Johan 
LONCELLE qu’à ces dates ils ont des compétitions avec les 
clubs français pour lesquels ils sont sous contrat. 

Le DSN tient en suspend le retrait de Peter DE BACKER en 
fonction de l’évolution du point 2. 

Les joueurs qui ont reçu une autorisation pour jouer dans une 
compétition par équipe dans une fédération étrangère ne 
peuvent y participer que s’ils n’ont pas d’obligation envers la 
FRBB. 
Le DSN a publié fin août le calendrier national avec les dates 
retenues pour les EN. 
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Het is aan de spelers om de NSB op de hoogte te brengen van 
de wedstrijdkalender van buitenlandse federaties en, voor 
zover mogelijk, kan hij hier rekening mee houden, maar niet op 
het probleem wijzen wanneer de NV kalender wordt 
gepubliceerd. 

Correspondentie zal naar alle deelnemers en organisator 
worden gestuurd om hen te vragen of deze NV een week 
eerder kan worden gespeeld. 
Als het voor hen niet mogelijk is om deze NV te verschuiven, 
zullen de oorspronkelijk geplande data gehandhaafd blijven. 

d) NV 3-BANDEN DAMES: is verplaatst naar 4 en 5/11 als gevolg 
van de uitnodiging van de CEB aan Jaimie BUELENS om deel te 
nemen aan de Masters in Lausanne (CH) op de oorspronkelijk 
geplande data. 

e) NV 3-BANDEN JUNIORS (U-25): op verzoek van de BO (RvB), en 
met de goedkeuring van de NSB, is deze NV geannuleerd en 
zullen er 5 deelnemers zijn op de BK. 

De beste U-21 in het kampioenschap moet apart worden 
aangemeld bij de CEB zodat hij geselecteerd kan worden voor 
een U-21 EK of WK. 

f) ARTISTIEK: Steven WILMS diende het geplande programma 
voor de kampioenschappen in bij de NSB. 
Hij vroeg om Kozoom te vragen naar de mogelijkheid om hun 
scoreboard te gebruiken voor een poule van 3 spelers. In de 
vorige organisatie konden alleen individuele wedstrijden met 
2 spelers worden weergegeven. 

g) 5-QUILLES: De kalender van de BK zal moeten worden 
aangepast zodat geselecteerde spelers kunnen deelnemen aan 
het EK in Italië op 13 en 14/01/2024. 

C’est aux joueurs à faire part au DSN du calendrier des 
compétitions des fédérations étrangères et dans la mesure du 
possible il pourra en tenir compte mais pas signaler le 
problème lors de la parution du calendrier de l’EN. 

Une correspondance sera envoyée à tous les participants et 
organisateur pour leur demander si cette EN peut être jouée 
une semaine plus tôt. 
dans le cas ou il n’est pas possible pour eux de postposer cette 
EN, les dates initialement prévues seront maintenues. 

d) EN 3-BANDES DAMES : a été déplacée aux 4 et 5/11 à la suite 
de l’invitation par la CEB de Jaimie BUELENS pour participer 
aux Masters à Lausanne (CH) aux dates initialement prévues. 

e) EN 3-BANDES JUNIORS (U-25) : à la demande de l’OA (CdA), et 
avec l’approbation du DSN, cette EN est supprimée et il y aura 
5 participants lors du championnat de Belgique. 

Il est demandé de signaler auprès de la CEB le meilleur U-21 du 
championnat séparément pour qu’il puisse être retenu pour 
un CE ou CM des U-21. 

f) ARTISTIQUE : Steven WILMS remet le programme tel qu’il est 
prévu pour le championnat au DSN. 
Il demande de se renseigner auprès de Kozoom pour avoir la 
possibilité d’utiliser leur marquoir pour une poule de 3 joueurs. 
Lors de l’organisation précédente, on ne pouvait afficher que 
les rencontres individuelles à 2 joueurs. 

g) 5-QUILLES : Le calendrier des championnats de Belgique devra 
être adapté pour que les joueurs sélectionner puissent 
participer au CE en Italie les 13 et 14/01/2024. 

7. NIDM. 

a) Correspondentie van de heer Luc PEETERS over de vervanging 
van een speler (34) in team 1 van BC Biljart-World door een 
speler (42) van team 3 van dezelfde club, maar die al drie 
ronden met team 3 heeft gespeeld. 

De basisspeler van team 1 (De Leersnijder) staat als 34 op de 
spelerslijst die op 1 september 2023 werd afgesloten na zijn 
degradatie aan het einde van het seizoen 2022-2023. Om 
gezondheidsredenen heeft deze speler zich teruggetrokken uit 
alle competities voor het seizoen 2023-2024. 

Met toestemming van Louis MASSON, die verantwoordelijk is 
voor de competitie, is De Leersnijder in team 1 vervangen door 
de speler Borny, die basisspeler is in team 3 en die als 42 is 
ingeschreven op de spelerslijst die op 1 september 2023 wordt 
afgesloten. 

Dit is volledig in overtreding van artikel 17/4 B van het 
sportreglement met betrekking tot vervangingen. 

De wedstrijden gespeeld in de samenstelling met de speler van 
Borny in team 1 moeten worden beschouwd als gespeeld door 
een onjuist team en moeten worden bestraft in toepassing van 
artikel 17/4.B.9 met een score van 8-0 en artikel 17/13.A. met 
een administratieve sanctie. 

Naleving van artikelen 17/4.A.4 en 17/4.B.7 moet ook in 
aanmerking worden genomen. 

b) Indien Louis MASSON verhinderd is, is de heer Luc PEETERS van 
ODM bekend met het NIDM-management programma. 

7. INTM. 

a) Correspondance de Monsieur Luc PEETERS concernant le 
remplacement d’un joueur (34) de l’équipe 1 du BC Biljart-
World par un joueur (42) de l’équipe 3 du même club, mais qui 
a déjà joué trois tours de jeu avec l’équipe 3. 

Le joueur titulaire de l’équipe 1 (De Leersnijder) est inscrit 
comme 34 dans la liste des joueurs clôturée le 1e septembre 
2023 à la suite de sa rétrogradation en fin de saison 2022-2023. 
Ce joueur pour des raisons de santé s’est retirés de toutes les 
compétitions pour la saison 2023-2024. 

Avec l’autorisation de Louis MASSON, responsable de la 
compétition, De Leersnijder a été remplacé dans l’équipe 1 par 
le joueur Borny qui est titulaire dans l’équipe 3 et qui est inscrit 
en 42 dans la liste des joueurs clôturée de 1e septembre 2023. 

Ceci est tout à fait contraire à l’article 17/4 B du règlement 
sportif concernant les remplacements. 

Les rencontres jouées dans la configuration avec le joueur 
Borny dans l’équipe 1 doivent être considérées comme 
disputés par une équipe erronée et doivent être sanctionnées 
en application de l’article 17/4.B.9 par un score de 8-0 et de 
l’article 17/13.A. par une sanction administrative. 

Il faut également tenir compte du respect des articles 17/4.A.4 
et 17/4.B.7. 

b) En cas d’empêchement de Louis MASSON, monsieur Luc 
PEETERS de ODM connait le programme de gestion de l’INTM. 
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8. SPORT REGLEMENTEN. 

a) Herziening van categorieën en punten: 

Na discussie en stemming werd het voorstel van de NSB 
aangenomen. 

Toekomstige discussies zullen zich richten op gemiddelden, de 
organisatie van het aantal regionale en nationale finales, de 
herindeling van spelers in de nieuwe categorieën, rankings in 
individuele kampioenschappen, promoties, 
vergelijkingstabellen, de samenstelling van teamcompetities, 
enz.. 

8. RÈGLEMENTS SPORTIFS. 

a) Révision des catégories et pointages : 

Après discussions et vote, c’est la proposition du DSN qui est 
retenue. 

Les prochaines discussions devront se porter sur les moyennes, 
sur l’organisation du nombre de finales régionale et nationales, 
sur le reclassement des joueurs dans les nouvelles catégories, 
le classement dans les championnats individuels, les 
promotions, tableau d’équipollence, composition des 
compétitions par équipes, etc.. 

9. VARIAS – RONVRAGEN. 

a) L-L: Permanente medisch attest. 

Een permanent medisch attest dat een speler toelaat om al 
dan niet te spelen, is niet aanvaardbaar. 
Een medisch attest kan slechts betrekking hebben op één 
evenement of een beperkte periode. 
Tijdens de geldigheidsperiode van het medische attest mag de 
betrokken speler niet deelnemen aan competities. 

Een medische verklaring die de speler toestaat om van de 
regels af te wijken, zoals het dragen van sandalen, kan echter 
permanent zijn. 

B) HERINNERING VOOR DE BO (RVB): 

Het is dringend nodig dat iedereen toegang heeft tot een 
permanent bijgewerkte lijst van KBBB-leden. 
Deze lijst moet beperkt zijn tot de volgende informatie: 

- Licentienummer. 

- Voor- en achternaam van de speler. 

- Club gekoppeld aan het licentienummer. 

Ook dien er een lijst van alle clubs beschikbaar te zijn met de 
volgende informatie: 

- Clubnummer. 

- Naam van de club. 

- Naam van het lokaal en adres. 

- Naam en contactgegevens van de voorzitter. 

- Naam en contactgegevens van de secretaris. 

- Naam en contactgegevens penningmeester. 

- Naam en contactgegevens van de sportdirecteur. 

- Beschikbare biljarts. 

9. DIVERS – TOUR DE TABLE. 

a) L-L : Certificat médical permanent. 

Un certificat médical permanent permettant à un joueur de 
jouer ou non n’est pas acceptable. 
Un certificat médicale ne peut couvrir qu’un évènement ou 
une durée limitée dans le temps. 
Durant la validité du certificat, le joueur concerné ne peut pas 
participer à des compétitions. 

Cependant une attestation médicale permettant au joueur de 
déroger au règlement comme le port de sandales, peut être 
permanente. 

B) RAPPEL POUR L’OA (CDA) : 

Il est urgent que tout le monde ait accès à une liste des 
membres de la FRBB mise à jour en permanence. 
Cette liste doit être limitée aux informations suivantes : 

- Numéro de licence. 

- Nom et Prénom du joueur. 

- Club lié au numéro de licence. 

Il faut également avoir accès à une liste de tous les clubs avec 
les informations suivantes : 

- Numéro du club. 

- Nom du Club. 

- Nom du local et adresse. 

- Nom du Président et données de contact. 

- Nom du Secrétaire et données de contact. 

- Nom du Trésorier et données de contact. 

- Nom du Directeur Sportif et données de contact. 

- Billards disponibles. 
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Volgende vergadering: 
MAANDAG 27/11/2023 om 14u in de lokaal van RC Garnier. 

 

Prochaine réunion : 
LUNDI 27/11/2023 à 14h dans le local du RC Garnier. 

Verslag opgemaakt de: 02/11/2023 

Verslag opgemaakt door: Henri Pelgrims 

Laatste verbetering: 2/11/2023 

Goedgekeurd de: ___/___/20___ 

 

Distributie lijst: 

- Alle aanwezige 

- Leden van NSC 

- Uitgenodigde 

- Leden Raad van Bestuur 

- Leden Directie Comité 

Compte rendu réalisé le : 02/11/2023 

Compte rendu réalisé par Henri Pelgrims 

Dernière adaptation : 2/11/2023 

Approuvé le : ___/___/20___ 

 

Liste de distribution : 

- Tous les présents 

- Membres de la CSN 

- Invités 

- Membres du Conseil d’Administration 

- Membres du Comité Directeur 

 

Handtekeningen / Signatures 

 

 

 

Henri PELGRIMS 

Nationale Sport Bestuurder 

Directeur Sportif National 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Rédigé par / opgesteld door ............................ Henri Pelgrims  

Corrigé par / verbeterd door ...........................  

Vérifié par / nagekeken door ...........................  
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ANNEXE 1. CB 3-BANDES – COMPOSITION DES POULES. 

BIJLAGE 1. KB 3-BANDEN – SAMENSTELLING VAN DE POULES. 

 

 

LONCELLE Johan
DRIEBANDCLUB DE LEUG

FORTON Francis
B.C. DE WITTE MOLEN

POULE A POULE B
8

GEYSEN Danny
MEERLESE BILJARTCLUB

WEEREMANS Dirk
T.B.A. - BILJARTPALACE

23

1265

27

2206

MERCKX Eddy
B.C. BILJART EXPRESS

MOTTET Fréderic
R.B.C. DISONAIS

1

3715

MONNISSEN Mathy SPOORMANS Martin
MAASLANDSE B.A. B.C. BILJART EXPRESS

10

3437

16

1875

POULE C POULE D

DE BACKER Peter VAN ACKER Steven
B.C. T'S PLACE Kon. EEKLOSE B.C.

6

4284

4

6094

VAN HEES Stef BOUTET Dany
K.B.C. BILJARTVRIENDEN B.C. HERSTALIEN

25

8222

26

5292

CEULEMANS Bart SALVO Luc
B.C. MISTER 100 LIER B.C. BILJART-WORLD

19

4980

24

1321

CEULEMANS Kurt JANSSEN Maarten
B.C. MISTER 100 LIER B.C. DE OPTIMISTEN

11

1313

POULE E POULE F

CEULEMANS Peter FORTHOMME Roland
B.C. MISTER 100 LIER B.C. HERSTALIEN

3

1524

KON. KORTRIJKSE B.C. B.C. ZEVENBERGEN

28

4680

30

1319

DE JAEGER Wesley VANDENDRIESSCHE Philippe
B.C. OP DE MEIR KON. KORTRIJKSE B.C.

17

5840

1203

14

2215

20

4722

31

1181

1204

15

BLAUWBLOMME Henk
KON. BRUGSE B.C.

WILLEMS Eddy-jr
B.C. DE PLOEG

2

5035

12

3350

21

4738

JANSSEN Marco BROUX Thomas
B.C. MISTER 100 LIER B.C. HERSTALIEN

DE BONDT Andy VAN HAVERE Davy
DRIEBANDCLUB DE LEUG DRIEBANDCLUB DE LEUG

POULE G POULE H

PHILIPOOM Jozef BRANTS Ronny
B.C. OP DE MEIR KON. KORTRIJKSE B.C.

5

1815

RAVESTYN Martin PERSIJN Tom

Twee spelers van dezelfde club in dezelfde poule moeten elkaar treffen in de eerste wedstrijd.

Deux joueurs d'un même club dans la même poule doivent se rencontrer lors de la première rencontre.

Les deux premiers de chaque poule sont qualifiés pour la phase finale - De twee eerste van iedere poule zijn gekwalificeerd voor de eindfase.

7

1150

13

1284

18

6750

22

1017

9

Tirage au sort effectué lors de et par la CSN du 30/10/2023 - Loting uitgevoerd tijdens en door de NSC van 30/10/2023.

WUYTS Danny CELEN Marc
B.C. BILJART-WORLD B.C. MISTER 100 LIER

32

1330

29

1359

7354


